
Anul VI Sibiiu, Mercuri B/20 Februarie 1889
M iili»lihww8MMM8W!roii«8!eaBnaaaa^ it wi«i>«WBraw»mawwaffiwt»aniaiii ii n m iiimn

ABONAMENTELE
Pentru Sibiiu: i

1 lună 85 cr., 1/i an 2 fl. 50 cr., 1li an 5 fl., 1 a.u
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monarchia :
1 lună 1 fl. 20 cr., */« an 3 fl. 50 cr., 1/a an 7 fl. 

1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

1/4 an 10 franci, Va an 20 franci, 1 an 40 franci. 
Abonamentele se fac numai plătindu-se înainte.

f

A p a r e  in f i e c a r e  di de l u c r u

Nr. 30
INSERTIUNILEj

Un şir garmond prima dată 7 cr., a doua oară 6 cr, 
a treia oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

Redacţia: Str. Iernii 11. — Administraţia: Str. Cisnădiei 3.

Se prenumeră şi la poşte şi la librării.

în Bucnresci
primesce abonamente D. C. Pascu, Str. Lipscani 35. 
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază. 

TJn număr costă 5 crueeri v. a. sau 15 bani rom.

Sibiin, 7 Februarie st. v.
O scire telegrafică din Praga ne 

spune, că organul cechic de acolo „Hlas 
Naroda“ anunţă î' b ’un artieol al seu, 
că este de sine în: ■ ‘ ‘S, că schimbările 
ce se vor face în d , Ungariei la pro
iectul de lege militai| vor trebui făcute 
ulterior şi în p,rîamentul austriac. 
C e e a - c e  se v a  h o t ă r î  î n  U n g a 
r i a  r e l a t i v  la ' i m b a  m a g h i a r ă  
şi  c e a  c r o a t ă ,  Ta t r e b u i  s é s e  
h o t ă r a s c ă  şi  î n  A u s t r i a  r e l a t i v  
l a l i m b i l e  c e c h i c ă ,  p o l o n e z ă ,  
r u t e a n ă ,  s l o v e n ă  şi  r o mâ n ă .

Este vorba de unul şi acelaşi lucru 
în ambele părţi ale monarcbiei. Prin 
urmare este foarte natural, că organul 
de publicitate foarte competent al po
porului cechic numesce lucru de sine în
ţeles, că ceea-ce se hotăresce într’o parte 
să se hotărască şi în ceealaltă.

Şi totuşi ce deosebire! Ca-şi-când 
în Ungaria s’ar vorbi numai două limbi, 
precând în Austria afară de cea ger
mană mai sünt încă cinci alte limbi de 
sine stătătoare şi egal îndreptăţite.

Nu presupunem, că organul cechic 
n’ar sei despre existenţa Românilor, Şer
bilor, Slovacilor şi Rutenilor din U n
garia. Nu-’i facem nici imputarea, că nu 
ţine cont despre existenţa lor şi nu pre
tinde şi pentru limbile naţionalităţilor 
considerarea, pe care o află de sine în
ţeleasă relativ la limbile naţionalităţilor 
din Austria.

Concetăţenii noştri din ceealaltă 
parte a monarcbiei au să-’şi vadă de 
treburile lor, şi nu sűntem îu drept a 
pretinde, ca ei să se lupte şi pentru inte
resele noastre.

Dar’ avem să luptăm noi. Avem 
să constatăm cel puţin, că stăpânirea 
liberalismului unguresc în curând va 
avă să înregistreze cu o nedreptate mai 
mult, dacă asupra limbii, în care vor 
avă să facă voluntarii examenul de ofi- 
ceri în reservă, se va hotărî în chipul 
intenţionat, adecă aşa, ca tinerii, care 
nu posed la perfecţiune limba germană, 
să aibă voe a folosi în răspunsurile 
lor limba maghiară sau croată, dar’ pe 
cea română, slovacă, sârbească etc. nu.

Proiectul de lege, aşa cum a fost 
compus în ministerul comun de răsboiu, 
a vorbit în mult discutatul §. 25 nu
mai de limba germană, ca limbă ofici
ală a armatei, şi de limba m a t e r n ă  a 
examinancţilor. Dar’ şoviniştilor părinţi 
ai patriei unguresci nu le-a plăcut a- 
ceastă disposiţiune dreaptă, care într’o 
formă consideră pe fiecare cetăţean al

FOIŢA „TRIBUNEI“.
Laocoon.

De Gotthold Epltraiin Lessing.

Traducere de 
Lucreţ ia Suciu.

(Urmare.)

XI.
„Caylus asemenea greşesc® cu indi

caţiile ce le dă pictorilor pentru poe- 
siile lui Homer“.

Şi contele Caylus se pare că pretinde 
dela poeţi să-’şi împodobească fiinţele închi
puirii cu atribute alegorice. Contele se pri
cepea mai bine la pictură decât la poesie.

Dar’ în opera, în care îşi exprimă acea
stă pretensie, am găsit motive se fac obser
vaţii mai întinse; din aceste însemn aici ce 
este mai esenţial, având în gând o mai bună 
judecare a lor.

Contele este de părerea, că artistul se 
cuvine se cunoască mai de aproape pe Homer, 
pe cel mai mare poet pitoresc, aceasta a doua 
natură. El îi arată ce material bogat şi încă 
nefolosit îi oferă istoria tratată de poetul grec, 
pentru zugrăviri foarte excelente; şi că exe
cutarea va trebui sé-’i succeadă cu atât mai 
complet, cu cât se va pute ţine mai strict, şi 
de cele mai mici împregiurări indicate de poet.

în sfatul acesta se amesteeă aşadar’ 
dupla imitaţie deosebită mai sus. Pictorul se 
nu imiteze numai ce a imitat poetul, ci să imi- 
teze cu tot aceleşi trăsături; el se nu folo-

patriei de ori-şi-ce limbă. Ei nu voesc 
să scie, că există naţionalităţi în Unga
ria, nu nici chiar atunci, când este 
vorba, ca floarea naţionalităţilor, tineri
mea lor inteligentă, să-’şi facă pregătirea 
pentru a-’şi pută vărsa sângele întru a- 
părarea patriei comune.

Până acuma armata austro-ungară 
n’a făcut nici o deosebire între naţio
nalităţi. Ea a considerat numai aptitu
dinile ostaşului şi n’a întrebat ce limbă 
vorbesce. Dar’ aceasta nu se unesee 
cu sentimentul de dreptate al politicilor 
maghiari şi de aceea au făcut gălăgie, 
pănă-când au obţinut concesiunea, ca 
în loc de „ l i m b a  m a t e r n ă “ să se 
pună „ l i mb a  m a g h i a r ă  s a u  c e a  
c r o a t ă “.

Vor veni acum şi politicii austriaci 
şi vor pretinde, ca şi la ei în loc de 
generalitatea „limba maternă“ să se pună 
cu numele toate limbile egal îndreptăţite 
ale statului. Dar’ aici se vor pune 
t o a t e ,  precum fiii t u t u r o r  naţionali
tăţilor sânt datori a da contribuţia de 
sânge.

De ce nu poate fi aşa şi în Un
garia ? De ce ceea-ce este drept şi echi
tabil într’o parte a monarchiei stăpânite 
de acelaşi suveran nu poate fi drept şi 
echitabil şi în ceealaltă ? De ce inte
resele armatei comune, respective ale ă- 
părării monarchiei n’ar fi tot acele şi 
dincoace şi dincolo?

Pentru-că acolo stăpânesce senti
mentul dreptăţii, precând dincoace spi
ritul şovinismului şi intoleranţei naţio
nale ne face să suferim şi să punem pe 
răbuş nedreptate preste nedreptate.

Mare este Dumnezeu şi meşter este 
—  şovinismul maghiar. Se va face şi 
această nedreptate nereclamată de nici 
o necesitate afară de intoleranţa ‘politi
cilor maghiari.

Şi ce vom face noi în faţa ei ? 
Vom constata că nedreptate este, vom 
protesta contra ei şi o vom pune lângă 
celelalte, al căror număr acuşi este 
nesfîrşit!

Alta nu putem face deocamdată, 
căci factorii statului unguresc nu ţin 
nici cel mai mic cont de noi. în par
lament noi nu avem loc, ear’ dacă 
ne-ar veni gândul să facem pe strade 
fie şi numai a cjucea parte din agitaţia 
făcută de Maghiari faţă cu legea mili
tară, n’ar avă statul ungar temniţi care 
să ne încapă.

Protestăm deci prin unicul mijloc 
ce ne-a mai rămas, cum ne-a mai ră
mas, pe calea publicisticei, contra ne
dreptăţii vădite ce ni-se face, şi vom

sească pe poet numai ca pe un simplu poves
titor, ei ca pe un poet.

Imitaţia de al doilea soiu micşorează 
foarte mult valoarea poetului; pentru-ce nu o 
micşorează şi pe a artistului? Dacă mai na- 
inte de Homer ar fi existat o serie de tablo
uri, cum o scoate Caylus din el, şi dacă noi 
am sei, că poetul ’şi-ar fi scos opera din ace
ste tablouri: nu ar perde el nemărginit de 
mult din admiraţia noastră? Cum se întâm
plă, că artistului nu-’i detragem nimic din 
cinstea noastră, şi dacă el nu face altceva, de
cât exprimă prin figuri şi colori vorbele poe
tului ?

Motivul se pare că-i acesta. La artist 
ni-se pare executarea mai grea decât inven
ţia; la poet din contră, executarea ni-se pare 
mai uşoară, faţă cu invenţia. Dacă Virgil 
ar fi împrumutat lănţuirea lui Laocoon şi fi
ciorilor sei dela grupă, atunci meritul, ce-’l 
preţuim ca cel mai mare şi mai greu în acest 
tablou al lui, ’i-ar lipsi şi ’i-ar rămâne numai 
cel mai neînsemnat. Căci a produce mai ân- 
tâiu lănţuirea aceasta în închipuire, este mult 
mai important, decât a o exprima prin vorbe. 
Din contră, dacă artistul ar fi împrumutat 
dela poet această înlănţuire, în gândul nostru 
el tot ar ave destul merit, cu toate-că ’şi-ar 
perde meritul invenţiei. Căci expresia în mar
moră este nemărginit mai grea decât expresia 
prin vorbe; şi dacă cumpănim invenţia cu e- 
xecutarea, totdeauna suntem aplecaţi să-’i ier
tăm la una cât socotim că am primit prea 
mult din ceealaltă.

Sünt chiar caşuri, unde pentru artist e 
mai mare meritul de a imita natura prin mij
locirea imitaţiei poetului, decât fără de ea.

suferi consecuenţele ei, căci învăţaţi sân- 
tem să suferim şi avem trainica nădejde, 
că se va umplâ odată şi cupa suferin
ţelor noastre.

De altmintrelea consecuenţele a c e 
s t e i  nedreptăţi nu vor fi atât de grele, 
precum îşi încbipuesc poate politicii 
maghiari. Tinerii noştri inteligenţi, care 
vin în posiţia de a face anul de volun
tari şi examenul de oficeri în reservă, 
sânt oameni culţi; şi ca atare este in
dispensabil să poseadă limba germană 
cel puţin în măsura nu prea mare, în 
care o reclamă interesele serviciului în 
armata comună. Vor face deci exame
nul în limba germană, ear’ la caşul ex
cepţional, că vre-unul n’ar sei nici atâta 
memţesce, tot îi mai rămâne expedien
tul, deşi împreunat cu jertfe şi chiel- 
tueli. ca să-’şi facă serviciul militar în
tr’o garnisoană din Austria, unde va fi
considerată şi limba lui ca şi cea ma-
ghiară şi ca 
narchie.

fiecare limbă din mo-

Şi astfel, precum prin nici una,
nici prin această nedreaptă măsură nu 
vor contribui şoviniştii maghiari la des- 
naţionalisarea noastră.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  7 Februarie st. v.

Agitaţiunea în contra proiectului militar.
Conductul de protest din capitala 

Ungariei a decurs, se Zice, în ordine 
exemplară. Numai asupra numărului 
mulţimii demonstrante nu sânt în curat 
încă raportorii (Ţârelor din Budapesta. 
Acel număr variază dela 40— 80.000. 
Vre-o câteva (jeci de mii vor fi fost, 
dar’ cu anevoie credem, că a treia parte 
din locuitorii căpitalei să fi luat parte 
la conduct. în  fruntea demonstranţi
lor au stat p a t r u z e c i  d e p u t a ţ i  
o p o s i ţ i o n a l i ,  între care contele Ga
briel K á r o l y i ,  Dionisie P á z m á n d y ,  
baronul Ivor *K aas, Gabriel U g r ó n ,  
Géza P o l ó n y i  etc. De pe balconul 
dela localităţile clubului oposiţional au 
vorbit cătră mulţime Acaţiu B e ö t h y  
şi Coloman T h â l y .  Actriţa Blaha încă 
a fost împărtăşită de ovaţiuni decătră 
demonstranţi. înaintea clubului parti
dului liberal, mulţimea a strigat „Ab- 
zug-uri!“ la adresa guvernul ui şi a mi- 
nistrului-preşedinte Tisza. Pe cheul 
Dunării în faţa castelului regal, mulţi
mea a slobo(Ţt steagurile la păment şi 
a strigat însufleţite „Eljen-uri!“ la a- 
dresa Regelui! înaintea statuei lui Pe
tőfi s’a cântat imnul naţional. Pe

Pictorul ce ne înfăţişază un peisagiu frumos 
după descrierea unui Thomson a făcut mai 
mult decât cel-ce o copiază deadreptul după 
natură. Acesta îşi vede modelul în faţă; ce
lalalt atâta trebue să-’şi încoarde fantasia, pănă 
ce crede că-’l vede înaintea sa. Acesta face 
ceva frumos din impresii vioaie, sensuale, ce
lalalt rcpresentaţiile şovăitoare şi slabe ale u- 
nor semne arbitrare.

Cât este de naturală bunăvoinţa de a-’i 
ierta artistului meritul invenţiei, tot atât de 
natúr. 1 a trebuit se se nască la el şi oare
care răceală faţă cu ea. Căci văzând el, că 
invenţia uici-când nu va fi partea lui strălu
cită, că lauda lui cea mai mare depinde de 
executare, ’i a devenit indiferentă întrebarea, 
de este ea nouă sau vechie, dacă a fost folosită 
odată, sau de mai multe-ori, dacă este a lui sau 
a altuia. El a rămas pe terenui ângust al 
motivelor puţine, şi mai cunoscute şi publicu
lui, şi ’şi-a folosit iuvenţiositatea la schimbări 
în ce era deja cunoscut, la gruparea nouă a 
obiectelor vechi. Aceasta este ideea ce o 
leagă tratatele despre pictură de cuvântul in
venţie. Căci deşi ele o împărţesc chiar în pi
torească şi poetică, nici cea poetică nu are de 
scop o producţie a motivului, ci simplu întoc
mirea sau expresia. Este invenţie, dar’ nu o 
invenţie a întregului, ci a singuraticelor părţi 
şi a posiţiei lor. Este invenţie, dar’ de acel 
soiu mai neînsemnat ce ’l-a recomandat Ho- 
raţiu poeţilor tragici.

„Şi tu mai bine ai dramatisa cântecul homeric, 
decât ai oferi mai ântSiu necunoscute, ne mai povestite 
pănă aci“.

T-a recomandat am Ţs, nu ’i-a poruncit. 
’I-a recomandat-o fiind mai uşoară, mai co-

piaţa Kálvin s’au ars mai multe exem
plare din (Ţârele „Nemzet“ şi „Borszem 
Jankó“ şi abia seara târziu s’au de
şertat stradele de oameni. Demonstra- 
ţiunea a avut loc su b  s c u t u l  p o l i 
ţ i e i .

Darea în judecată a ministerului Brătianu.
Cetim în „Pester Lloyd“ dela 18 

Februarie n .: Primul atac al oposiţiu- 
nii conservatoare din camera României, 
în cestiunea dării în judecată a minis
terului Brătianu, a fost respins. Maio- 
ritatea în contra acestei propuneri nu 
a fost mare; ea a consistat dintr’un 
singur vot, dar’ în sfîrşit tot a fost 
maioritate. Caracteristic pentru felul de 
luptă al conservatorilor este faptul, că 
atât Blaramberg, cât şi Catargiu au 
fabricat un punct de acusaţiune în 
contra lui Brătianu din perderea Ba
sarabiei după pacea de Berlin, afir
mând , că Rusia nu a fost deloc 
necredincioasă faţă cu România, ci a 
pus mâna pe Basarabia după o înţe
legere comună cu Brătianu, care era 
atunci ministru-preşedinte. Această tac
tică e foarte şireată; ea înegresce pe 
Brătianu şi spală totodată şi pe Rusia. 
Dar’ înaintea judecăţii istoriei ea nu va 
exista. Din contră, toate evenimentele 
din anii 1876— 1878 dovedesc pănă la 
evidenţă, că Rusia a intrat în răsboiu 
cu intenţia hotărîtă, de a acuira Basa
rabia, că cu toate aceste a silit pe Româ
nia a coopera şi că meritele, pe care 
’şi-le-a câştigat armata română la Plevna, 
le-a plătit cu aceea, că a persistat pentru 
cedarea Basarabiei şi a oferit României 
în schimb Dobrogea. Aceste fapte sânt 
istorice, şi dacă conducătorul conserva
tor ilustrează lucrul altfel, spre a-’şi îm
brăca filo-rusi/mul într’o manta pa
triotică, această încercare de sigur nu-’şi 
va avă efectul dorit, de a duce în ră
tăcire pe poporul românesc.

Complot contra regelui Milan.
Corespondentul din Belgrad al (Ţa

rului „Daily News“ scrie următoarele: 
„în toate cercurile politice de aici a 
causat o adâncă impresie soirea despre 
un complot ce s’ar fi ur(Ţt contra per
soanei regelui, complot despre care chiar 
dînsul personal a aflat cum şi în ce 
scop s’a organisat. Aceasta este causa, 
pentru care s’au întrerupt negociaţiunile 
cu radicalii în privinţa formării unui 
cabinet. Sânt probe despre culpabilitatea 
mai multor şefi radicali în acest complot.

modă, mai rodnică; dar’ nu a poruncit pen
tru-că ar fi mai bună, mai nobilă.

Íntr’adevér poetul are un favor mare, 
când tractează o istorie cunoscută, caractere 
cunoscute. El poate trece cu vederea sute 
de nimicuri reci, care de altfel ar fi indis
pensabile pentru înţelegerea întregului; şi cu 
cât este înţelesul mai repede de ascultător, cu 
atât mai mult le poate deştepta interesul. 
Acest avantagiu îl are şi pictorul, când îi cu- 
noascem motivul, când dela ântâia privire îi 
înţelegem intenţia şi părerea întregei sale com- 
posiţii, când deodată îi vedem persoanele şi 
vorbind, şi auŢm şi ce vorbesc. Dela ân
teia privire depinde cel mai mare efect; şi 
dacă aceasta ne silesce să medităm şi să 
chibzuim obosindu-ne, pofta noastră de a ne 
impresiona se răcesce; ca să ne răsbunăm în 
contra artistului neînţeles, ne înăsprim faţă cu 
expresia, şi vai de el dacă a jertfit frumse- 
ţa pentru ea! Nu mai găsim atunci nimic 
ce ne-ar pute îndemna să zăbovim înaintea 
operei sale; ce vedem nu ne place şi ce ar 
trebui să gândim nu seim.

Şi acum să sumăm ambele împregiu
rări : ântâia, că invenţia şi noutatea motivului 
nu-i nici pe departe ce e mai de căpetenie 
din ce pretindem dela pictor; a doua, că un 
motiv cunoscut favorisează şi uşurează efectul 
operei sale; şi eu cred, că pricina, pentru 
care el se hotăresce atât de rar să folosească 
motive noue, nu o vom căuta, cum face con
tele Caylus, în comoditatea ori în nesciinţa 
artistului, ori în greutatea părţii mecbanice a 
artei, care ’i-ar pretinde pentru sine toată 
sîrguinţa şi toată vremea ; pricina va fi altfel 
motivată mai adânc, şi poate-că ce ni-s’a pă-

Din dieta Ungariei.
Mai reproducem tot după „Neues 

Pester Journal“ şi descrierea şedinţei 
dela 16 n. 1. c.

Ear’ avem să raportăm la acest loc lu
cruri surprinzătoare din prima noastră cameră. 
Au fost în decursul şedinţei de asta<Ţ pătrare 
de oară întregi fără scandaluri, pătrare de 
oară în care domnii s’au purtat ca legislatori 
comuni şi au pertractat în linişte şi eu obiec
tivitate legea militară. Fost-a istoveala după 
scenele de ieri, sau liniştea dinaintea furtune- 
lor viitoare? La început plana o plictiseală 
în adevăr binefăcătoare asupra onoratei case. 
Dar’ să nu lăudăm nici o şedinţă înainte de 
încheiere.

Cu liniştea olimpică a (jrilor tunători 
mai mici şi mai mari s’a sfîrşit, când a venit 
la rînd §-ul 14, aşa numitul „paragraf con
stituţional“. Crosul deputaţilor, care poves- 
tiau prin couloir-e în dragă voe, a umplut 
sala, când ministrul-president T i s z a  s’a ridi
cat să facă drumul cel greu la Canossa. In 
tăcerea generală a casei a început să explice, 
că şi astăcji este convins, că paragraful nu 
conţine altceva, decât ce a conţinut şi legea 
cea vechie, dar’ pentru liniştirea spiritelor s’a 
hotărît să se învoească la modificările cerute.

Oposiţia a întimpinat această declaraţi- 
une cu întreruperi ironice, ear’ stânga extremă 
’şi-a început încercările sale de obstrueţiune. 
Fiindcă propunerea lui Tisza, subscrisă în ca
litate de deputat, era ceva cam complicată, ea 
a cerut tipărirea ei şi amânarea desbaterii pănă 
Luni. Tisza s’a învoit cu aceasta, dar’ atunci 
s’a sculat contele A p p o n y i  şi a declarat, că 
sciindu-se de mai multe <Ţle de ce modificări 
e vorba, se poate continua pertractarea încă 
astăzi. Această prevenire cavalerească a pri
mit-o dreapta cu murmur de aprobare, ear’ 
stânga extremă zăpăcită a cedat, şi desbaterea 
asupra §-lui s’a continuat.

Juristul cel mai eminent al oposiţiei mo
derate Emeric H ó d o s s y  a dat lui Tisza lo
vitură după lovitură spre gaudiul stângei în
tregi. A Zis, că acesta tractează ca pe o la- 
palie îngrijirile constituţionale, care au ţinut 
naţiunea de săptămâni întregi în agitaţie, ear’ 
acuma face să apară ca o cestiune personală, 
ceea-ce a dus în deplinire voinţa neînfrântă 
a naţiunii.

Ministrul-president se simţia foarte rău 
în decursul acestei vorbiri, după formă exce
lentă, ear’ după conţinut corosivă ca leşia. Ar 
mai fi fost să urmeze multe vorbiri, dar’ des
baterea s’a întrerupt, mai fiind de resolvat 5 
interpelaţiuni relative la cravatele de strade.

A venit deci poliţia pe tapet, şi oposiţia 
nu ’i-a lăsat nici un fir de păr întreg. Cu 
deosebire în decursul filipicei pasionate a ba
ronului K a a s  s’au întâmplat scene furtunoase.

rut la început că este o mărginire a artei, o 
ştirbire a plăcerii noastre, vom fi aplicaţi să 
lăudăm acum drept o cumpătare înţeleaptă a 
artistului şi folositoare nouă înşine. Nici nu 
mă tem că experienţa mă va da de ruşine. 
Pictorii îi vor mulţumi contelui pentru buna 
lui voinţă, dar’ cu greu se vor folosi de el aşa 
de des, cum aşteaptă el. Cu toate aceste daca 
s’ar întâmpla aşa ceva, preste o sută de ani 
ar trebui să vină alt Caylus, care să ne 
aducă de nou aminte de motivele vechi 
şi să readucă pe artişti la terenul, unde 
alţii au cules înaintea lor lauri nemuritori. 
Ori să pretindem dela public să fie tot aşa 
de instruit ca şi specialiştii în cărţile lor? Să 
cunoască toate scenele istorice şi povestite 
ce pot da o icoană frumoasă ? Conced, că ar
tiştii ar fi făcut mai bine să folosească dela 
Rafael încoace, în loc de Ovid pe Homer, 
drept manual. Dar’ fiindcă nu a fost aşa, să 
lăsăm publicul în drumul seu şi să nu-’i amă- 
rîrn plăcerea mai mult decât trebue să fie, ca 
să fie ce vrea să fie.

Protogenes zugrăvise pe mama lui Aris
toteles. Nu sciu cât îi va fi plătit filosoful 
pentru aceasta. Dar’ el ’i-a dat un sfat ori 
drept plată, ori preste plată, şi sfatul a fost 
cu mult mai preţios decât plata. Căci eu 
nu-’mi pot închipui că sfatul seu ar fi fost o 
simplă linguşire. El a cumpănit trebuinţa 
artei de a fi înţeleasă de toţi şi ’l-a sfătuit 
să zugrăvească faptele lui Alexandru; fapte 
de care pe atunci vorbia toată lumea şi pentru 
care el putea prevedé, că nici posteritatea nu 
le va uita. Dar’ Protogenes nu a fost destul de 
aşeZat să asculte de acest sfa t; un fel de tru
fie, Zice Plinius, şi un fel de desfrân artistic
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Kaas a sfătuit sé nu se iriteze poporul pană 
la extrem şi a susţinut, că studenţii n’au co
mis nici o faptă ilegală. Deputatul şi profe
sorul dela politechnic I  ó n á s a strigat, că 
totuşi s’au întâmplat f u r t i ş a g u r i ,  ceea-ce 
a scos din piele pe cei din stânga extremă. 
Din larma colosală se audia vocea de bom
bardon a tribunului P o l ó n y i ,  care joacă rol 
atât de mare la demonstraţiuni, şi vocea pene
trantă din fistula neastâmpăratului conte Gábor 
K á r o l y i .  Publicul de pe galerie a credut, 
că trebue să contribue şi el, şi a strigat „ru
şine!“ şi alte cuvinte de indignare.

Dreapta a făcut pe presideutul atent la 
aceasta, după care dl P é c b y a provocat pu
blicul să se reţină dela aprobări sau desapro- 
bări, căci dacă nu, va ordona evacuarea gale
riei. Kaas a sfîrşit între aplausele stângei 
cu asigurarea, că va apăra cu trup şi suflet 
tinerimea patriotică contra atacurilor ilegale.

Interpelantul următor B u s b a c h  a 
luat-o cu totul pe altă coardă. El a cerut 
dela guvern măsuri mai eficace contra turbu
rătorilor păcii, pe care între aplausele drep
tei şi între contrazicerile stângei ’i-a condam
nat. După-ce a mai provocat P o l ó n y i  spre 
gaudiul oposiţiei partidul guvernamental să 
arangeze şi el o c o n t r a d e m o n s t r a ţ i e ,  
dacă crede că mişcarea este numai artificială, 
a început S z e d e r k é n y i  să se indigneze pen
tru prigonirea inocenţei numite Zoltán T a 
k á c s ,  conducătorul studenţilor, şi a cerut 
drept satisfacţie destituirea căpitanului suprem.

După aceea s’a ridicat baronul Or c z y ,  
şi cu o nonşalanţă teribilă, ca-şi-când puţin 
’l-ar dure capul de toate aceste, a răspuns 
cumulativ la toate interpelaţiile, că el a ordo
nat poliţiei să fie moderată şi echitabilă, dar’ 
dacă nu vor înceta turburările, va trebui să facă 
us de mijloace mai drastice.

Stânga extremă, se înţelege, n’a fost 
mulţumită cu acest răspuns, oposiţia moderată 
'l-a luat spre sciinţă, dar’ cu reservă, ear’ 
maioritatea ’l-a luat — se înţelege — fără 
nici o reservă spre sciinţă. Nu-i vorbă, bine 
îşi petrec părinţii patriei!

Corespondenţa macedoneană
a „TRIBUNEI“.

Periepe, 2/14 Februarie 1889.

L a  S i b i i u .
în  vara anului trecut s’a reînfiinţat con

sulatul englez din Monastir, şi ca vice-consul 
s’a trimis un tinăr cunoscător de limbile lo
cului, anume Şiplei.

Dl Şiplei la început avea nisce idei şi 
cunoscinţe aproape exacte despre poporaţiunea 
Penin8ulei-Balcanice în ceea-ce privesce pe 
Români, aşa d-lui însuşi la sosirea d-sale în 
Perlepe, când ’i-am şi făcut cunoscinţa, sus
ţinea despre neexistenţa Grecilor în localită
ţile noastre şi totodată desaproba meschinele 
operaţiuni ale prelaţilor din imperiul turcesc 
spre a grecisa lumea; îndată însă ce a sosit 
la Monastir, dl Şiplei nu mai este cel de mai 
nainte în causa Românilor, ideile sale ce-’şi 
adusese ’i-au sburat şi au fost înlocuite prin 
altele grecisate, cu un cuvânt, dl Şiplei a de
venit deocamdată grecoman, vom vede pană 
în urmă cu ce se va alege.

, Se vede, că pe la Scutari în Albania, 
unde a fost de mai nainte, şi prin Bosnia n’a

fost în contact cu archierei şi episcopi greci, 
ca să-’i întoarcă creerii sei pe dos. îndată însă 
ce a sosit la Monastir, metropolitul cu slugar
nicii grecomani n’au perdut din vedere de a-’i 
presenta omagiile lor şi de a se recomanda 
de Greci cu tot ţinutul Monastirului. Dl Şi
plei, dominat de pasiunea de a fi bun prieten 
cu metropolitul şi aristocraţia grecomană, a 
preferit mai bine a deveni însuşi grecoman de
cât a vedé lucrurile în adevărata lor stare.

Când ’l-am întrebat după câtva timp, că 
de ce ’şi-a schimbat aşa de repede convin
gerile sale de mai înainte? Ce ’l-a făcut să 
se convingă altmintrelea?

Apoi d e ! <j'cea> domnii de aici îmi 
spun, că a fost odată în vechime Greci, dar’ 
că în urmă venind Romanii, le-au răpit limba 
gecească şi au înlocuit-o prin cea romană, 
dându-’mi asemenea şi nesce exemple cu nisce 
Greci din Asia-mică, care astäfli vorbesc tur- 
cesce.

Aşa ’i-s’a spus dlui Şiplei, şi d-lui a 
credut şi s’a convins de cele narate de gre
comani, fără a căuta a-’şi da bine seama bine 
despre caracterul, datinile şi moravurile Româ
nilor din Macedonia, Tesalia şi Epir, care sünt 
foarte deosebite de cele ale Grecilor.

Apoi chiar grecomanii din Monastir sau 
din alte localităţi de prin pregiur nu simpa- 
tisează cu neamul grecesc decât în aparenţă, 
şi aceasta dacă o fae, adecă se dau de Greci, 
causa este, că prefer a trece mai bine sub 
statul grecesc decât sub cel bulgar. Dar’ toată 
opera lor se resumâ cum şi cum ar mări con
tingentul aparent al Grecilor în Macedonia, 
ca această provincie să fie moştenită de 
Greci.

Dl Şiplei mai d*ce> ca îQ raporturile 
d-sale nu spune anume de care naţionalitate 
sünt locuitorii din Monastir sau din alte părţi, 
decât pe cei din Monastir îi numesc Vlaho- 
foni, pe cei din Bucovo, un sat în apropiere 
de Monastir, Bulgarofoni şi aşa mai încolo, 
după limba pe care o vorbesc locuitorii.

Am d*8? că chiar grecomanii cei mai de 
frunte nu simpatisează în adevăratul sens cu 
Grecii, probe despre aceasta sunt multe, dar’ 
mă mărginesc la un fapt ce a avut loc nu 
de mult.

în oraşul curat românesc Cruşova era 
o familie de frunte şi grecomană înfocată. 
Fiica grecomanului suferia de scrofule, ea să 
o vindece, a fost dusă la Atena la căutarea 
unui tinăr doctor, care se însărcinase să o vin
dece, cu condiţiunea însă să ’i-o dee în căsăto
rie ; la început cu toţii consimt, însă îndată-ce fu 
tata vindecată, fata grecoţnanului n’a primit 
cu nici un preţ să fie măritată după un Grec, 
şi întorcendu-se în Cruşova, ’şi-a luat pe un 
neguţător român de bărbat.

Fetele păstorilor din Tesalia cu bucurie 
se mărită mai bine după un păstor, decât după 
vre-un aristocrat grec, şi câte exemple mai 
sünt de felul acesta!

Voiu reveni. Meciu Bon.

CORESPONDENŢA
„TRIBUNEI“.

Oraviţa, în Februarie 1889.
(Reflexiuni asupra balului femeilor ro

mâne din Oraviţa.) Acest bal, arangiaŢîn fo
losul „Reuniunii femeilor române“, care, pre

cum se scie, are înaltul scop de a întemeia o 
şcoală de fete, a reuşit preste toată aşteptarea. 
N’am aşteptat un asemenea succes, din causă 
că, precum s’a publicat şi în această foaie, a fost 
amânat, ear’ de altă parte drumurile sunt în
fundate de omet, dedesubt cu nămol. Acest 
bal, deşi abia a doua-oară se dă, an şi acum, 
a câştigat renumele p r i m u l u i  ba l  în Ora
viţa, ceea-ce nu este lucru mic, unde se aran- 
giază baluri de elită ca cel al societăţii de 
gimnastică, al reuniunii femeilor germane, al 
reuniunii germane de musică şi cântări, al 
„Aranykör“-ului (kultur-egylet). Farmecul ba
lului femeilor române iată ce este: veselia ne- 
prefacută, cu toate aceste în sfera bunului gust, 
aşa că şi străinii îşi petrec la noi mai bine; 
damele fiindcă ficiorii noştri joacă, nu stau 
sarbedi cu mânile în şolduri în mijlocul 
salei; ear’ bărbaţii străini la damele noastre 
nu întâmpină prefăcătoria vană, care în loc sé 
te încăldească, te sleiesce.

Apoi varietatea jocurilor; rog pe ori
cine a-’mi arăta o programă a jocurilor ca 
cea de aseară: „Ardeleana“, „Wals“, „Qua- 
dril“, „Romana“, ^Csárdás“, „Mazur“, „Kols“, 
„Polca“, „Hora“, „Galop“, „De doi“, „Pe 
picior“, „Dunärinca“, „Măzărica“. J o c u r i  
r o m â n e s c i  7 s p e c i i ,  jucate cu un farmec, 
căruia nici cei bătrâni nu putuse resista. Hora 
o joacă toţi străinii cu. deosebită predilecţiune, 
nici n’am vedut-o aşa corect jucată nicâirea. 
„Romana“ abia în anul acesta s’a luat în 
programă, dar’ s’a executat în forma ei ori
ginală, după-ce s’au ţinut mai multe repetiţii. 
A plăcut prea mult şi a făcut efect. Două 
surprinderi ne-au preparat zelul şi devotamen
tul damelor arangiatoare : un  n o u  qua-  
d r i l  c o m p u s  pe  m o t i v e  r o m â n e s c i  de 
d o m n i ş o a r a  L i v i a  V u i a  şi ordinul de 
dans ce a primit drept suvenir fiecare jucă
toare: simplu, dar’ elegant.

Economia este cea mai pronunţată ca
racteristică a femeilor din Oraviţa, astfel că 
lumea străină, care vine la balul nostru, se 
miră, cum se poate: sală decorată în toate 
unghiurile cu flori şi plante verdi exotice, 
musica cea mai bună, presenturi pentru ju 
cătoare, din tot ce e mai frumos şi mai ele
gant — şi spesele să fie mai mici ca la toate 
celelalte baluri? La noi nici-odată nu întrece 
suta de florini erogatele. Astfel apoi se poate, 
că precând „Aranykor, gimnastică etc. au de
ficit, noi punem pentru scop câteva sute de 
fiorini profit. — Acest bal are şi însemnăta
tea sa culturală. Cine a luat parte la balurile 
românesci din Oraviţa cu câţiva ani mai nainte 
şi va face comparaţie întru cele de atunci ceea-ce 
vede acum în balul femeilor române, numai acela 
îşi poate face o idee despre capabilitatea cul
turală a Românului. Grosul tineretului de ani 
este dintre meseriaşi. Ei bine, să vedi fete şi 
ficiori de meseriaşi cu ce gust se îmbracă, cu 
ce eleganţă dansează, cât de frumos vorbesc 
românesce, cât spirit chiar la domnişoare — 
n’ai d'ce) ca toate aceste figuri drăgălaşe 
mâne le poţi găsi sufulcate la lucrătoare 
sau desfăcând marfa în prăvălie. în salon 
dansează cu graţie, în cor cântă de te în
cântă, pe scenă joacă ca cele mai bune dile
tante şi acasă muncesc din greu. Süniem 
mândri de aşa generaţiune, mândri mai vîr- 
tos, căci b u f a  ni şi f r ă t u ţ i  sünt toţi Românii 
verdi, în care cultura nemţească mereu s’a 
infiltrat în talentul românesc.

Inteligenţa de aici are mare răspundere 
pentru conservarea acestor bune caliti^L ace
stor capitale morale şi intelectual. JHfcbue 
ca toate elementele: meseriaşi, comeBanţi, 
proprietari şi inteligenţi de carte se se gru
peze ca o turmă în timp de vifor spre a se 
apăra pe sine şi a păzi massa mare, trupina 
noastră: poporul. Păstorul e inteligenţa aca
demică bisericească şi mireană; ea are să 
dee tonul, dar’ are şi mare răspundere, dela 
care nimenea nu se poate sustrage. — în cu- 
rénd despre altele. Bănăţeanul.

CRONICĂ.
Manuscriptele Principelui de Coroană 

Rudolf. Consiliul comunal al Vienei are de 
gând, cum află „E— tt“, să adune toate ma
nuscriptele fostului Clironom din opul „Monar
chia austro-ungară în cuvinte şi tablouri“, pen- 
tru-ca să le pună în museul istoric. Dar’ 
fiindcă lucrul acesta s’ar pute cu greu în
deplini, consiliul comunal a hotărît, ca să 
adune cel puţin capitolele referitoare la Viena. 
Museul militar din Viena de asemenea s’a ru
gat de Maiestatea Sa Monarchul, ca să poată 
primi câteva manuscripte care tractează despre 
miliţie.

*
De ale bisericii ort. or. sérbesci.

Comitetul congresului bisericesc sârbesc a ţi
nut din 28—31 Ianuarie nou mai multe şe
dinţe sub presidiul nou denumitului adminis
trator patriarchal Vasilian Petrovici, episcopul 
Neoplantei. Acest comitet a luat conclusul, ca 
atât telegrama ministrului preşedinte, prin care 
s’a sistat ori-şi-ce activitate a comitetului pănâ la 
denumirea administratorului, cât şi notificarea 
ministerială despre denumirea administratoru
lui să se subştearnă la timpul seu congresului 
naţional-bisericesc spre a decide el în merit. 
— Mai departe sinodul episcopesc a comuni
cat comitetului, că pe viitor candidaţii de pro
fesori la institutul teologic din Carloviţ au 
să-’şi facă studiile teologice prescrise la facul
tatea teologică ort. orientală din Cernăuţi.

*
Cas de moarte. I o s i f  F e r i c e a n u ,  

profesor şi catechet la gimnasiul român din 
Brasov, a răposat la 5/17 Februarie, după 
un serviciu de 26 de ani.

*
Reuniunea de patinagiu. Mâne, Mer- 

curi, va ave loc a doua festivitate mare pe 
ghiaţă, cu iluminare şi decoraţiune. Capela 
musicală va cânta dela 7 pănă la 8 şi Va oare 
seara. #

Pârechia regală română se aşteaptă, 
după-cum împărtăşesce „Levant Herald“, la 
un eveniment familiar îmbucurător. Dacă 
Dumnedeu va dărui pe regina Elisaveta cu 
un ficior, aceasta ar fi un eveniment foarte 
jmpprtant, deoare-ce prin aceasta s’ar asigura 
succesiunea directă la tron. ţ)iarele din Ro
mânia nu aduc pănă acum nimic în această 
privinţă, şi de aceea înregistrăm şi noi scirea 
de mai sus cu toată reservă.

< *
Sesiunea ordinară a academiei ro 

mâne se va deschide în 7 Martie st. n.
*

Noua propunere pentru darea în 
judecată a ministerului Brătianu sună 
astfel: Subsemnaţii representanţi ai naţiunii, 
având în vedere disposiţiunile legii asupra 
responsabilităţii ministeriale, propunem darea 
în judecată a ministerelor loan Brătianu sau 
a miniştrilor anume responsabili din cabinetele 
loan Brătianu pentru următoarele motive: 
1. Că prin virimente de fonduri şi violări ale 
principiilor legii contabilităţii au comis mal- 
versaţiuni. 2. Că prin meşteşugiri poliţenesci, 
prin ameninţări şi brutalităţi materiale, făcând

chiar întrebuinţare de forţa publică, au încer
cat se împedece, au terorisat şi turburat întru
nirile publice garantate cetăţenilor prin arti- 
clele 5 şi 26 din constituţiune. 3. Că în 
Ziua de 15 Martie 1888 sanctuarul represen- 
tanţei naţionale a fost usurpat şi violat din 
ordinul guvernului de puterea judecătorească, 
care a prefăcut localul şedinţelor în cabinet 
de instrucţiune, substituind procurori şi jude
cători de instrucţie poliţiei interne şi externe 
a adunării, visitând pupitrele şi buzunarele 
mandatarilor naţiunii. Că tot cu acea oca- 
siune s’a ridicat şi arestat arbitrar şi fără 
autorisaţiunea prealabilă a camerei doi represen
tanţi ai naţiunii sub pretext de crimă vădită. 
4. Că au exercitat printr’un sistem de bande 
de răufăcători plătiţi din fondurile publice acte 
de violenţă şi de brutalitate contru Ziariştilor 
din oposiţiune, mergând pănă a-’i maltrata şi 
a le devasta localurile. 5. Că au întins curse 
şi au urzit cu rea credinţă în contra cetăţeni
lor curagioşi acusaţiuni calomnioase, născocind 
complicităţi şi comploturi imaginare. 6. Că 
luând rusfeturi şi percepând o dare, fără-ca 
ea să fie consimţită de camere, au căutat să-’şi 
sporească averea'tsub denumirea de recom
pensă civică, sîlih® astfel pe funcţionari între
prinzători si furnisori statului să se înscrie cu 
sume însemnate. Că cu ocasiunea răscumpă
rării drumurilor de fer Strusberg, ca şi cu 
ocasiunea băncii naţionale şi răscumpărării dru
murilor de fer Constanţa—Cernavoda s’au 
făcut cu complicitatea guvernului de unii din 
oamenii partidului iniţiaţi în negociări afaceri 
personale însemnate.

Această propunere va veni la discu- 
ţiune J o i  înaintea camerei din România.

■k

Boulanger în Budapesta. „ E g y e t 
é r t é s “ primesce din Paris împărtăşirea, că 
generalul Boulanger va merge în Martie la 
Italia, şi întorcându-se, se va opri în Buda
pesta.

*
Despre Românii din Albania. La

ultima şedinţă publică a „Societăţii de geografie“ 
din Paris s’a cetit un memoriu trimis de Fa- 
v e y r i a l ,  misionar şi profesor de limba fran
ceză la gimnasiul românesc din Bitolia în 
Macedonia. Memoriul tractează despre Românii 
din Albania.

*
încoronarea unui poet. Cel mai bătrân

dintre cei mai buui poeţi moderdi ai Spaniei, 
J o s u e  Z o r i l l a ,  va fi în scurtă vreme în
coronat de principe al poeţilor. Zorilla a îm
podobit literatura Spaniei cu opere adevărat 
naţionale scrise în limbă poporală. Sărbarea 
încoronării se va face în vechiul palat al 
Califilor din Alhambra. Vor fi invitaţi 10.000 
de oameni. Coroana lui Zorilla va fi lucrată 
din aurul cules în albia rîului Duero, din

frovincia Granada, de unde e născut poetul.
ntre poeţii moderni care trăesc, afară de 

Zorilla, numai bătrânul T e n n y s o n  în Anglia 
e poet încoronat. Tennyson a primit coroana 
pentru „Idile regesei“, un ciclu de povesti 
poporale engleze.

*
Delphi véndut. Vechia locuinţă a ce

lui mai vechi u joracol elin, Delphi, astădi un 
sat mic numit Oastri, a fost cumpărat dela 
guvernul grecesc de Statele-Unite cu 80.000 
dolari. Profesorul Norton dela universitatea 
din Havard a fost trimis ca să facă săpături 
la Delphi, satul Castri va fi mutat din locul 
lui, pentru-că templul sta chiar pe locul unde 
stă acum satul.

*
Sfîrşitul lumii. Redactorul unui mare 

organ bisericesc, „Christian Herald“, preotul 
B a x t e r ,  a ţinut Dumineca trecută în teatrul 
cel mare din Birmingham o prelegere despre 
sfîrşitul lumii. Scena era acoperită de cele 
mai grozave mirozenii, fel de fel de draci 
zugrăviţi în cele mai caraghioase posiţii, câţi 
smei şi balauri în lume, toţi erau adunaţi pe 
scenă, tablourile erau pline de motive îngrozi-

’1-a irapius la alte motive neobicinuite şi ne
cunoscute. El a zugrăvit mai bucuros istoria 
unui Galyus, unei Cydippe şi altele de aces
te; adi nici nu mai putem să ghîcim ce au 
înfiinţat ele. (Va urma.)

Muncitorul dela calea ferată.
Novelă finlandică.

Traducere de loan Popovici.
(Urmare şi fine.)

„Nu mai puteam sta acolo, plecai acasă, 
în curând înţelesei, că oficialul ar fi întrat la 
părinţii Hennei. Aceasta mă irită, încât tremu
ram din tot trupul. în fine mă mai liniştii, în
credinţând soartea mea bunătăţii lui D-deu şi 
credinţei Hennei. în Ziua următoare înţelegând, 
că oficialul a plecat, mă dusei la Henna. îmi 
era sete se o văd şi să-’i vorbesc. Purtarea 
ei a fost oare-cum fricoasă, par’că nu se mai 
încredea ca altă-dată în vorbele mele.“

„Ah, dragă“, — d*sei eu, — „grea îmi 
este vieaţa. Spune-’mi iubirea şi credinţa ta 
mă fericesc ca şi pănă acum?“

„ Dar’ n’a fost nimic hotărît. A fost totul 
numai o glumă. Şi îţi spun acum, că tot nu 
s’ar fi făcut nimic.“

„Aşadar’ te-a momit acest oficial? Ţi
neam iubirea ta de vecînică. Aceste sünt fă
găduinţele tale? De n’aş vorbi eu cu tine, de 
n’aş audi cu urechile mele, nici n’aş crede.“ 

„Oficial! Nu vorbi atât de nesocotit, 
Rikki. Tu nu eşti. Şi apoi ce vieaţă m’ar fi 
aşteptat la tine ? Cine poate trăi mai bine şi 
nu vrea e un prost. Noi am gătat-O, Rikki, nu 
ne mai leagă nimic şi nici nu vreau să mai 
vorbesc despre astfel de lucruri.“

„Aşa vorbi ea plină de îngâmfare, apoi 
părăsi chilia.

„îmărmurisem. Plângea inima în mine. 
Vădui că trebue să plec. Gândurile îmi erau 
atât de încâlcite, încât credeam că ’mi-am 
perdut mintea. încetul cu încetul îmi venii în 
fire şi par’că tot audiam cuvintele: „N’a fost 
nimic hotărît, a fost totul numai o glumă, tu 
nu eşti oficial, noi n’avem nimic unul cu altul.“ 
într’o fugă ajunsei acasă. Mă aruncai pe pat. 
Somnul nu se prindea de ochii mei şi inima 
par’că îmi săria din piept.

„Dimineaţa eram altul. Tatăl meu şedea 
la masă şi spunea fiecăruia ce are să lucre.“ 

„Rikki, tu te duci la moară, făina acuşi 
ni-se gată, ia cinci meţi de grâu.“

„Toţi ne puserăm la masă, eu însă nu 
puteam mânca nimic.

„Am prins caii şi am plecat. Dus pe gân
duri, nu mai sciam nimic de mine. îmi era 
tot una, ori de merg caii în fugă ori în pas, 
lăsasem frânele slobode. D-deu scie cât voiu 
fi fost în acea stare, căci mie nu-’mi răsuna 
decât: „Tu nu eşti oficial, şi pe noi nu ne 
mai leagă nimic“, când un glas prietenos mă 
trezi din amorţeală: „Ei, Rikki, unde te duci ?“ 

„Era un cunoscut dintr’un sat vecin. 
„Abia atunci observai, că am apucat pe 

alt drum.
„O jumătate de postă perdusem; dar’ caii 

iuţi, loviţi des cu biciul, mă duseră în grabă 
la moară. Dădui la măcinat şi tocmii un 
om să ducă caii şi trăsura acasă; ear’ eu îmi 
aruncai traista în spate, luai băţul în mână şi 
plecai ca urma să ’mi-se peardă, departe de 
locul nascerii mele, de părinţii mei, de prie
tenii şi cunoscuţii mei, departe, departe ca să 
nu-’i mai văd nici-odată.“

El se întoarse, din ochii lui curgeau 
lacrimi, şi nu voia să-’l văd plângând. Se 

I şterse la ochi, se mai linişti şi d>se '•

„Aceasta e tot ce pot se-’ţi spun din 
vieaţa mea.“

„Eu cred“, Zisei» „că d-ta te amăresci prea 
mult şi te svîrcolesci în prea mari dureri pen
tru aceea, care ’şi-a uitat atât de repede de 
prietenul copilăriei ei, de făgăduinţele şi de 
logodirea ei. Cea mai bună şi cea mai dreaptă 
răsplată a ei este dispreţul.“

„Eu însă nu o voiu uita-o nici-odată, 
nici-odată. Ea a fost atât de drăgălaşă, atât 
de bună, însă a caduc jertfa ispitei. Cum să 
o pot uita?“

„Dar’ nu stă lumea într’o singură fată. 
Poţi să-’ţi alegi alta.“

„Ah, nu o Zice aceasta. Nu pot să-’mi 
aleg alta; am numai o inimă, şi aceea ’i-am 
dat-o; nu mai pot iubi pe alta.“

„Dar’ ce-’ţi folosesce că te cătrănesci 
atâta, când ea e a altuia, nu mai este nici o 
nădejde.“

„Da, nici o nădejde nu mai am. Şi ar 
fi grozav dacă ar afla ai mei în ce stare mă 
aflu. Apoi Henna nu s’a măritat“.

„Cum? N’a luat-o oficialul?“
„Nu, am aflat mai târdfu că nu“.
„Ce, a fost atât de blăstămat, încât a 

sedus o fată nevinovată“, — întrebai eu 
aprins.

„Nu vreau ca cineva să gândească rău 
despre ea. O cunosc destul de bine e o fată 
înţeleaptă, evlavioasă. N’a sedus-o şi nici nu 
o poate seduce nimenea, a fost numai amăgită.“

„Cum amăgită?“
„Da! Oficialul, prindénd veste de fuga 

mea, a făcut ca lucrul să rămână baltă. Ear’ 
Henna e tot atât de curată şi de nevinovată 
ca şi mai nainte, despre asta nu mă îndoesc. 
Şi eu cred, că de atunci şi ea ca şi mine n’a 
mai avut Zile bune.“

„Apoi lucrurile stau bine, d-ta te poţi 
întoarce acasă, te poţi împăca cu ea şi să . . . . “

„Nu, nici-odată, nici-odată. Inima ei nu 
mai este toată a mea, dar’ eu totuşi nu o voiu 
uita-o. Ce a fost a trecut. Nu pot să-’i mai 
dau încă odată inima şi nu pot schimba lu
crurile, ori-cât de grea fie povara dureri
lor mele“.

„Nu găsesci vre-un mijloc de alinare, de 
scăpare ?“

„Nu, nici unul“.
„’I-ai scris vre-odată?“
„Am scris vre-o câteva epistole, dar’ nu 

'i-am trimis nici una“.
„Pentru ce ?“
„Nu puteam să-’i scriu cum aş fi dorit. 

N’am putut să-’i spun ce am simţit în inima 
mea“.

„Nu m’ai lăsa să cetesc măcar una din 
ele ?“ — îl rugai eu.

„Sünt atât de rău compuse, încât îmi e 
ruşine. Dar’ d-tale nu-’ţi pot refusa nimica. 
Aici e cea din urmă“, — d‘8e el înroşindu-se.

„Te rog foarte, lasă-’mi-o mie ca un su
venir dela d-ta“.

„Bucuros, dar’ ce vrei d-ta să faci cu 
ea, nu e vrednică de nimic. . . “

Epistola suna:
„Mă iartă că îndrăsnesc să-’ţi scriu.
„Nici-odată n’am credut, că legăturile, 

care ne uniau, se pot rupe atât de uşor. îţi 
mai aduci tu aminte de acele legături sfinte, 
de acele făgăduinţe şi jurăminte, pe care le-am 
făcut înaintea noastră şi înaintea lui D-deu. 
Ne-am jurat iubire şi credinţă vecînică, dar 
ambiţiunea te-a orbit, a ispitit inima ta curată 
şi nevinovată şi ai călcat toate jurămintele, 
însă vai ţie, tu ai sdrobit şi inima unui om.

Nu se mai potrivesc cu tine cuvintele, pe care 
Domnul le-a Zis poporului seu: „Te iau de 
nevastă în bucurie“, — de aceea să rămână toate 
aşa precum sünt. Eu încă nu te pot uita. 
în tr’adevăr căsătoria arată relaţiunile în care 
stau inimile cu cerescul lor mire. Temeiul e 
credinţa şi iubirea, ca şi în căsătorie. Lip
sind aceste, neîncrederea sgudue fericirea şi o 
prăpastie se deschide între bărbat şi soţie. 
Urmarea, este desbinarea în vieaţa lor şi sfîr
şitul o vieaţă ferită, retrasă, lipsită de ori-ce 
farmec. Nu mai trăesc unul pentru altul. O 
alipire adevărată, o dragoste nemărginită, o 
credinţă nesguduită sünt condiţiile unei căsă
torii fericite. Dumnedeu îşi revarsă darul 
asupra lor şi norii întunecoşi ai necredinţei, 
isvorul tuturor relelor, dispar. O astfel de 
căsătorie noi nu putem ave şi mai înţelep- 
ţesce este a ne supune lui Dumnedeu.

„Rikki“.

„D-ta ai scris mai multe în felul aces
teia“, — întrebai eu, după-ce am cetit epistola 
cu glas tare.

„Da, multe. însă toate seci“, — d>se el 
înroşindu-se şi scoţind un caiet gros.

„Vrei să 'mi-le dai toate mie ?“
„Nu, D-ne păzesce, sünt atât d e ..........

de proaste, încât nu ’ţi-le pot da“.
„Atunci ai cântat unele versuri. Abună- 

seamă le-ai cetit în vre-o carte“.
„Nu, cum să poţi ceti în cărţi astfel de 

secături“.
*

*  *

Câteva Zile în urmă ’mi-se anunţă într’o 
dimineaţă, ca un om ar dori să-’mi vorbească. 
Mă sculai repede şi mă îmbrăcai; deschisei 
uşa şi vădui pe Rikki, cu dăsagii în spate şi 
cu o bâtă nodoroasă în mână.

\
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toare, pentru-ca să producă spaimă şi cu
tremur în privitori. Teatrul era îndesuit de 
lume. După teoriile lui Baxter, lumea va 
perl la anul 1901. Pănă atunci ínsé se vor 
întâmpla multe minuni în lume, Austria va 
perde ţerile dela Dunăre, Anglia va perde 
Irlanda şi India. Şi aceste toate le arată 
Baxter cu biblia.

Statutele
r e u n i u n i i  din c o mi t a t u l  S i b i i u l u i

pentru
ajutorarea arestanţilor.

(Urmare.)

X.
Oficialii reuniunii.

§. 17.
Oficialii reuniunii sünt: 

preşedintele, 
vice-preşedintele, 
secretarul, 
cassarul, 
controlorul şi 
economul.

Pe preşedinte îl alege adunarea generală, 
ear’ pe vice-preşedintele, secretarul, cassarul, 
controlorul şi economul, îi alege comitetul de 
direcţiune din sinul seu pe trei ani cu maio- 
ritatea absolută a voturilor.

Oficialii nu pot pretinde nici o remune- 
raţiune, dar’ adunarea generală poate sé vo
teze — conform venitului şi stării favorabile 
a reuniunii — oficialilor singuratici onorare 
coréspun^ötoare.

XI.
D r e p t u r i l e  şi d a t o r i n ţ e l e  o f i c i a l i l o r  

r e u n i u n i i .

Preşedintele.)
§• 18.

Preşedintele representă reuniunea înain
tea oficiilor publice şi faţă cu persoanele ce 
stau afară de reuniune; convoacă adunarea 
generală şi şedinţele lunare, eventual extraor
dinare, ale comitetului de direcţiune şi de re
gulă presidează în aceste.

Execută conclusele comitetului de direc
ţiune, şi pe basa concluselor acestuia asemnează 
toate erogatele.

în caşuri urgente, — în speranţa apro
bării ulterioare a comitetului de direcţiune, — 
face disposiţiuni pentru ajutorarea unor elibe
raţi ori pentru resolvirea altor cestiuni ce nu 
sufer amânare.

Erogatele de acest soiu ínsé nu pot trece 
la lună preste suma de fl. 30.

P oate  Ori-când controla registrele , scriso

rile şi cassa.
Are dreptul de a substitui interimat pe 

ori-care oficial al reuniunii în cas de împede- 
care; tot asemenea are drept a suspenda din 
oficiu pe oficiali, ear’ despre aceste e dator 
a raporta la proxima şedinţă a comitetului de 
direcţiune.

Preşedintele, în conţelegere cu economul, 
dispune de servitorul reuniunii, îl primesce în 
serviciu şi îl dimite. (§. 28.)

Fiind preşedintele împedecat, îl înlocu- 
esce vice-preşedintele, ear’ fiind împedecat a- 
cesta, un membru designat prin comitetul de 
direcţiune.

Preşedintele — cu învoirea comitetulni 
de direcţiune — poate încredinţa o parte a 
agendelor sale permanent vice-preşedintelui.

„Bună-dimineaţa“ — 4*se el — „mă 
iartă c’am venit aşa de dimineaţă, dar’ am 
vrut ca sé mai vorbesc odată cu d-ta . . .

„Bucuros. Poftim ocupă loc. Dar’ cum 
véd, te-ai pregătit de drum?“

„Da, plec de aici“.
„Abună-seamă acasă“.
„Nu, mai departe, tot mai departe de 

patrie. ’Mi-am deschis inima prea mult şi 
mé tem. Am voit sé-’mi iau rémas bun dela 
d-ta şi te rog, nu spune niménui nimic, căc: 
’mi-8’ar mai mări durerea.

„Dumnezeu să-’ţi răsplătească, ai fos atl 
de b u n .......... “

îmi strînse mâna cu căldură şi lacriri 
isvorîră din ochii lui, apoi — p lecă..........

îl însoţii o bună bucată de drum.
Pretutindenea era tăcere şi nici frun(ja;u 

se clătina. Faptul răsăririi învăluia orjul 
dinaintea noastră în rade aurii. Nici un )m 
nu se zăria; paserile ciripind înveseliau sa
tura şi ca un suspin dureros se audiadin 
când în când murmurul unui părăuaşdin 
apropiere. Fără a Z’ce 0 vorbă, merîam 
înainte pe calea rourată, inimile noastre:rau 
pline, căci ne înţelegeam.

Veni vremea ca eu sé mé întor îmi 
strînse încă odată mâna cu mai mull căl
dură şi plecă fără a pute (Jice o vorb Eu 
stătui în loc şi mé uitaiu după el, înă-ce 
’mi-se perdu din vedere. în momenti când 
se perdea din zarea vederii mele, răsui pănă 
la mine un cântec.

Ascultai şi înţelesei bine cuvinte:
Gându-’mi sboară mereu la tine,
Iubito, de ce ? de ce fugi de min*1! . . .

Ear’ echo repeta: de ce fugi c mine ?!

Afară de aceasta e în drept a reclama la îm
plinirea chiemării sale sucursul comitetului de 
direcţiune şi al ori-cărui membru al reuniunii.

Vice-preşedintele.
§. 19.

Vice-preşedintele înlocuesce pe preşedinte 
în cas de împedecare în întregul cerc de ac
tivitate al acestuia şi îndeplinesce acea parte 
a agendelor presidiale, care ’i-le a încredinţat 
preşedintele cu învoirea comitetului de di
recţiune.

Secretarul.
§ • 20 .

Secretarul redigiază procesele verbale ale 
adunărilor generale şi ale şedinţelor comitetu
lui de direcţiune, precum şi ori-ce fel de acte 
ale reuniunii, şi resolvâ conform îndrumării 
preşedintelui toate exibitele.

Redigiază invitările pentru adunări şi 
poartă întreaga corespondenţă a reuniunii.

E păzitorul sigilului reuniunii. Toate re
gistrele şi actele reuniunii stau sub îngriji
rea lui.

E supus imediat preşedintelui şi are a 
se conforma îndrumărilor acestuia.

(Va urma.)

VARIETĂŢI.
(O catastrofă la un bal.) La un bal

dat în Reims la unul dintre fruntaşi, au 
luat foc perdelele dela fereastră. Focul s’a 
lăţit foarte repede, şi într’o clipă tot salonul 
nu era decât un fum. Oaspeţii, în numér de 
178, aparţinând societăţii alese din Reims, se 
îngrămădiră cu toţii înspăimântaţi unde era 
ieşirea, se înţepeniră câtva timp, neputând 
nici pompierii sé între. Mai mulţi oameni 
sânt grav răniţi; o femeie a fost strivită, din 
care causă a şi murit. A doua (ji printro 
ruinele salonului de dans s’a găsit un musi- 
cant prefăcut în cărbune.

(Cea mai mare cafenea). Cea mai 
mare cafenea din lume e de sigur aceea care 
s’a deschis în luna trecută în Melbourn (Ame
rica). Această cafenea e de o întindere colosală 
şi are cinci caturi, fiecare înalt de preste şepte 
metri. Construirea ei a costat 2 milioane şi 
jumătate, şi aşa mulţi muşterii au năvălit 
în noua clădire, încât 80 de cafenele au dat 
faliment preste o séptémáná.

POSTA ULTIMĂ.
Budapesta, 18 Februarie n. După

răspunsurile aspre ale mi n istrul u i-presi
dent T i s z a  şi ministrului de justiţie 
F a b i n y i  în contra insinuaţiunilor lui 
G  y  ö r g  y  , care a acusat pe guvern 
de violare de drept, casa deputaţilor a 
hotáfit, ca raportul preşedintelui să se 
predee comisiunii de imunitate fără mo
tivate şi fără instrucţiune, spre a-’şi da 
părerea asupra lui. La §-ul 14 a vorbit 
I l e i f f y .

Paris, 18 Februarie n. Me i i  ne  
a primit formarea cabinetului. F r e y -  
e i r e t  va fi ministru de externe şi 
Bi l l o t  de răsboiu.

Roma, 18 Februarie n. Mişcările 
lucrătorilor iau dimensiuni tot mai mari. 
îi mai multe locuri au fost ciocniri 
singeroase.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 19 Februarie n. Ca s a  
( d e p u t a ţ i l o r .  Ministrul de lionvedi a 
presentat proiectul de lege pentru amâ
narea asentărilor din estimp. Deputatul 
săsesc F i 1 t s c b a accentuat, că au 
ajuns lucrurile acolo, încât şi Saşii se 
văd necesitaţi a întră cu votul lor pen
tru constituţia ungară şi limba ma
ghiară. El primesce §-ul 14 cu amen
damentul lui Tisza. O r b á n  (stânga 
extremă) vorbesce contra §-lui şi este 
provocat la ordine decătră president. 
Z a y  (oposiţia moderată) salută cu sa- 
tisfacţiune parlamentul, care ţine la con
stituţie. El polemisează cu Tisza, care 
s’a încercat să atace constituţia.

Viena, 19 Februarie n. Maiestatea 
Sa a iertat restul pedepsei de închisoare 
la 115 condamnaţi, le-a redus-o la 11 
şi le-a uşurat-o la 69 prin aceea, că le-a 
iertat (Jilele de post.

Paris, 19 Februarie n. Se crede, că 
Carnot  va cinema astâcji pe F r e y c i n e t  
sau pe G o b l e t  pentru a-’i încredinţa cu 
formarea cabinetului. Se (Jice, că cel 
dintéiu are deja gata o combinaţie de 
miniştri. Deputatul republican M ei lo t  
a adresat lui B o u l a n g e r  o scrisoare, 
în care declară, că-’i primesce progra
mul şi ’i-se alătură. M e l i n e  n’a pu
tut forma un cabinet de concentrare re
publicană şi a renunţat la mandatul de 
a forma cabinetul.

B ib lio g r a f ie .
„.Familia“. Anul XXV. Nr. 6. Cu

prinde: Neghiuiţă, poveste de Dela Vran- 
cea. — Ce-’rni pasă? poesie de V. B. Mun- 
tenescu. — Orfanul, schiţă, de Aurel C. 
Domşa. — Inelul Măriei Stuart, novelă, tra
dusă de Letiţia Medan. — Poesii poporale 
din cottul Solnoc-Dobâca, culese de Laura 
Veturia Mureşan. — Cugetări, de Sofia Vlad 
Radulescu. — Corurile vocale din popor, de 
G. Créeiunescu. — Familia Ghica. — Litera
tură şi artă. — Teatru şi musică. — Ce e 
nou? — Uustraţiuue: Locuitorii mării.

„Amicul Familiei11. Anul XIII., Nr. 4. 
Cuprinde: loan Fekete-Negrutiu. (Urmare.)
— Influenţa mândriei, novelă de Paulina C. 
Z. Rovinar. (Urmare.) — Cotilonul, de P. I.
— Amintiri din revoluţia anului 184Ş în Ar
deal, povestite de Maria Siutiu. (Urmare.) — 
Diverse. — Glume. — Ilustraţiune: în toiul 
petrecerii.

Extrase din, .Budapesti Közlöny“.
L i c i t a ţ i u n i :

— 4 Aprilie st. n. a. c. imobilele Măriei 
A 1 d e a decătră tribunalul reg. din M u r ă ş- 
O ş o r h e i u .

— 3 Martie st. n. a. e. imobilele lui 
Francisc H a r t m a n  decătră tribunalul reg. 
din Dej .

— 7 Martie st. n. a. c. imobilele lui An
drem D a r á c z y  decătră trib. reg. din Să t -  
m a r n e m e t i .

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de Z 'le:
— la rămasul după Nistor R e c e u  (din 

Apoldul-sup.), Daniil M e l ţ e r  şi Catalina 
K r a u s z  născ. S c h i e b  la trib. reg. din 
S i b i i u ;

— la rămasul după Maria F o d o r  născ. 
V e s e  (din Surduc) la trib. reg. din O r a d e a -  
m a r e ;

— la rămasul după George M ü l l e r  (din 
Seleuşul-mare) la judecătoria cerc. din S i g h i 
ş o a r a .

C i t a ţ i u n i :
— Susaua M i k l ó s  câs. George F o d o r ,  

a cărei ubicaţiune e necunoscută, se provoacă 
a se înfăţişa în restimp do un an la trib. reg. 
din T u r d a .

— Henric S c h w a r t z ,  a cărui ubicaţiune 
e necunoscută, se provoacă a se înfăţişa la 
28 Februarie n. c. la judecătoria cercualâ din 
C u b i n u l - i n f e r i o r .

— Anişca A r d e l e a n ,  a cărei ubicaţiune 
e necunoscută, se provoacă a se înfăţişa la 
21 Martie n. c. la tribun, reg. din Z ă l ă u .

C o n c u r s u r i  în p r o v i n c i ă :
— Contra Iuliu S a m e k  în C a n i j  a-m are. 

Cncrs. cms. Ludovic E r d â d y ţ  massa crt. 
Francisc B e n c z i k. Term, de ins. 1 A p r i l i e ,  
proed. de licuid. 15 A p r i l i e  n. c.

— Contra Bertalan K i s s  în Ba i  a-m a re. 
Cone. cms. Carol V i s k y ;  massa crt. B. 
M a r k o  vies .  Term, de ins. 11 M a r t i e ;  
proed. de licuid. 11 A p r i l i e  n. c.

P o s t  v a c a n t :
— Un post de practicant în drept cu diurnă 

la judecătoria cerc. din Me d i a ş .  — A se 
adresa în doué săptămâni la autorităţile com
petente.

Gălindarul dilei.1
8/20 Februarie.

I u l ia n : Teodor.
G r e g o r ia n : Eleutera.

S o a r e le :  răsare 7.0, apune 5.29.

B uletin  meteorologic.
Sibiiu, 19 Februarie, 6 oare dimineaţa.

Presiunea atm osf. în m m , 
(M edinl lu n a r  726.1)

Observată

732.3

D iferen ţa
din

pre^iu&

T em peratu ra
după

QeJiiins

+ 0 .9 -5 .9

M axim ul 
şi m inim ul 

de
tem peratu ră

- 0.1 - 6.8

Direoţia
vóntu lu i

NO

Din ţeară, 17 Februarie, 7 oare dimineaţa.

S t a ţ i u n i l e : IPresiun. 
atm osf. 
în  mm.

T em pera
tu ra

Celsius

V én tu l

d ire c ţia tă ria

Budapesta 764 — 4.0 NV 2
Sătmar . . . 766 — 12.0 N 1
Cluj . . . . 767 — 10.8 V 2
Orşova . . . 766 — 2.8 s 1
Timişoara. , . 766 — 6.5 — ____

Arad . . . . 769 —10.0 NV 3
Panciova . 765 — 5.0 SO 1

Sosiţi în Sibiiu.
La 19 Februarie n.

Hotel „Neurihrer“. Dajbukát, advocat din Mu- 
răş-Oşorheiu; Stern, Eosner, din Budapesta; Binder 
din Viena, comercianţi; Horovitz, proprietar din Cluj.

„Hotel Melzer“. Marinoiu, Szigzai, Mihály, Mo- 
eanu, toţi economi; Docanu, econom din Piteşti; Fuchs, 
protonotar din Făgăraş; Maurer, jude cerc. din Mediaş. 
Iuliu Dan, protopop din Făgăraş.

Hotel „împeratul Romanilor“. Bányasi, subloco
tenent din Elisabatopol; loan Mureşan, proprietar din 
Vereşmort.

Economic.
îmbunătăţirea rasei vitelor. Cetim

în „Revista agricolă“ din Craiova:

Avem astăzi 4,500.000 de oi în ţeară. 
Nu seim încă câte se găsesc, care să aparţină 
rasei ţigaia. Este constatat însă, că lâna 
ţigaiei este bunicică. Dacă am încrucişa oaia 
ţigaiă cu berbeci aleşi din rasa rambouillet, 
lâna produsă de indivizii ieşiţi din această în
crucişare ar da o lână mai fină, care s’ar 
putâ vinde cu cel puţin 20 de bani mai mult 
la cbilogram. Sé presupunem, că din 4,500.000 
de oi, 2,000.000 sünt de rasa ţigaia. Să ad
mitem asemenea, că o oaie dă 2 chilograme 
de lână. Chilogramul de lână nespălată se 
vinde astăzi cu 1 leu şi 20 bani. Două 
milioane de oi ar da 4 milioane de chilograme 
de lână, â 1 leu şi 20 bani: ar face 4,800.000 
lei. Preţul cbilogramului fiind cu 20 de bani 
mai mult, adecă 1 leu şi 40 de bani, lâna 
după 2 milioane de oi ar aduce 5.600,000 
lei, adecă cu 800.000 de lei mai mult. 
Această sumă credem că este destul de mare, 
pentru-ca să ne îndemne să nobilităm rasa 
oilor noastre ţigaie prin importarea berbecilor 
rambouillet.

Am fi dar’ de părere, ca primul pas ce 
’l-am face pentru îmbunătăţirea rasei oilor să 
fie construirea de grajduri pentru adăpostirea 
lor în timpul iernii, mai cu seamă pentru 
rasa ţigaiei, şi cu mai mare cuvânt, dacă se 
vor face încrucişări cu rasa de rambouillet. 
Afară de aceasta ar fi bine, ca oile destinate 
pentru producţiunea lânei să nu se mulgă; 
însă recunoascem, că cu greu ar pute prinde 
rădăcină la noi. In Germania, Elveţia, Olanda 
etc. fabricarea brânzei din lapte de oaie a ieşit 
cu totul din modă. în tr’adevăr, dacă vacile 
noastre ar da laptele, pe care îl dau vacile 
de Olanda şi Elveţia, de sigur că ar fi de 
preferat; deocamdată însă o asemenea modifi
care nu-’şi are locul la noi.

O bună măsură pentru propagarea raselor 
de animale, pentru nobilitarea lor, precum şi 
pentru experienţe zootecbnice în ceea-ce privesce 
selecţi unea, încrucişarea, metodul de crescere, 
modul de întreţinere şi nutrire, măsură care 
ar servi în acelaşi timp pentru instrucţiunea 
elevilor şcoalelor de agricultură ar fi: în 
fiinţarea grădinii zootecbnice. Această in- 
stituţiune a dat mai cu seamă în Germania 
resultatele cele mai satisfăcătoare.

O parte din această sciinţă se ocupă cu 
economia naţională şi rurală, cu administraţia; 
ear’ ceealaltă parte cuprinde zootechnia, care 
are de basă cunoscinţele de anatomie, fisio- 
logie şi zoologie, spre a arăta precât putem 
atinge scopul urmărit de economia rurală.

Zootechnia cuprinde mai ântâiu de toate 
sciinţele raselor.

î n f i i n ţ a r e a  de  t î r g u r i  este o în- 
curagiare pentru producţiunea vitelor, precum 
ocoalele de rîmători dela Severin dovedesc 
chiar de pe acum, cât de însemnate sünt pen
tru comerciul ţerii cu rîmători. Tîrgul dela 
Constanţa face un început de asemenea fel 
pentru vitele cornute.

I n s t i t u i r e a  e x p o s i  ţ i  u n i l o r  de 
v i t e  (tauri, boi, vaci, viţei, berbeci, oi) ar fi 
asemenea de mult folos pentru încuragiarea 
acestei ramuri de producţiune.

Cu modul acesta crescătorii de vite vor 
pune mai multă atenţiune în ceea-ce privesce 
crescerea, nutrirea şi îngrijirea vitelor; vor 
construi grajduri, vor cultiva plante de nu
treţ, vor îngrăşa islazurile, le vor drena şi iriga,

O lege, care să îndatorească pe ţerani să 
nu înjuge vitele prea de timpuriu, să interzică 
împăreebierea indivizilor neapţi pentru repro- 
ducţiune, este, credem, o măsură neapărat tre
buincioasă.

Timpul de începere şi terminare în ceea- 
ce privesce împărechierea să fie fixat şi urmat 
cu exactitate. Oi şi vaci se ţin pentru re- 
producţiune pănă cad, adecă pănă când devin 
slabe şi bătrâne.

Taurii şi berbecii sunt întrebuinţaţi ca 
reproducători, sau mai bine cjis, lăsaţi în ci- 
reeji şi turme, pănă nu mai vor singuri ca să 
meargă. Această stare de barbarism trebue 
schimbată şi oprită prin lege.

Un berbec de doi ani poate fi bun de 
reproducător şi întrebuinţat cu profit 3 ani; 
cu bună hrană şi îngrijire cel mult 4 ani. 
Oaia asemenea nu trebue păstrată pentru fă
tat decât pănă la al şeselea an cel mult. Am 
constatat, că sünt chiar proprietari mari, care 
pretind şi isbutesc de a avâ miei de două-ori 
pe an!

Taurii pot fi întrebuinţaţi pentru repro- 
ducţiune cu măsură la vîrsta de 1 an şi 9 
luni, ear’ la vîrsta de 2 ani deplin pot fi în
trebuinţaţi cu desăvîrşire. Sünt unele rase, 
care se desvoaltă mai târziu, atunci taurul nu 
se poate întrebuinţa decât după-ce a trecut de 
2 ani. Junincile asemenea trebue lăsate mai 
ântâiu să se desvoalte bine, şi apoi la vîrsta 
de 1 an şi 9 luni pănă la ‘2T ani pot fi date 
la taur.

Bnrsa de mărfuri din Budapesta dela 16 Febr. 1889.
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7.33 
7 51

5.07

5 29

1 Soiu
C ursul

dela pănă

Sem. de trif. Lucerna ungurească 54.— 66.—
n franceză ____

n italiană ____ ____

77 roşie 52.— 6 2 .-
Oleu de rap. 
Oleu de iu

rafinat 3 7 .- 37 50

. Uns. de porc dela Pesta 58.75 60. -
a n dela ţeară — ___

Slănină sventată 51 — 51.50oa n afumată 56.— 57.—rd© Său 33.50 34 50oo Prune din Bosnia, în buţi —

© n din Serbia, în saci 10 25 18 25ft Lictar slavon, nou 16.50 16.75d© n bănăţenesc 16.— 16.25
Ä Nuci din Ungaria _________ _ _

Gogoşi unguresci _ _
n sârbesci

Miere brută 29 50 30 —
n galbină străcurată 33 — 34.—Ceară de Rosenau 115. 117.Spirt brut 14.— 15. -

r> Drojdiuţe de spirt 18.50 19 . -

Cursul pieţei din Sibiiu.
din 19 Februarie st. n. 1889. 

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.30 vând. 9.35
Lire tu r c e s c i ..........................  „ 10.75 „ 10.85
Imperiali.....................................  „ 9.75 „ 9.85
Kuble rusesci.......................  „ 1.26

ung.

ung.

ung.

Bursa de Budapesta
din 16 Februarie st. n. 1889. 

Rentă de aur ung. 6 % ................................
n n n fi 4° / o ..........................
„ „ hârtie „ 50/0 .............................

împrumutul căilor ferate ung.....................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(l-a  emisiune).............................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(2-a emisiune)...........................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(3-a emisiune).....................................................
Bonuri rurale ung.......................... . . . .

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-timişene..........................
„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane.......................................
„ „ croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă.....................................

„ „ argint austriacă......................................
„ „ aur a u s t r ia c ă ......................................

Losurile austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncei austro-ungare...........................
' „ „ d e  credit ung........................ *

v n n n austr. * • • • •
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii

„Albina“ .............................................................
A r g in t u l .................................................................
Galbeni împărătesei ................................................
Napoleon-d’ori...........................................................
Mărci 100 imp. germ ane......................................
Londra 10 Livres s te r lin g i................................

Bursa de Viena
din 16 Februarie st. n. 1889.

Renta de aur ung. 6 ° / o ......................................
n n u n  4 °/0 . .............................
„ „ hârtie „ 5 % ......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune) . ................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-timişene...........................

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane.......................................
„ „ croato-slavone . ...........................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Rentă de hârtie austriacă................................  .

„ „ argint austriacă . . . . . . .
„ „ aur a u s tr ia c ă ......................................

Losuri austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .

„ „ de credit ung......................   .
„ „ » n austr. . . . . .

Argintul......................................................................
Galbeni împărătesei................................................
Napoleon-d’o r i ......................................................
Mărci 100 imp. germ ane.....................................
Londra 10 Livres s te r lin g i................................

1.28

101.45 
94.10 

145 75

99.40

115.—

115.—
104.75
104.75 
104 75
104.75
104.75 
104.—

99 50
137.50
125.50 
83 25 
83.75

111.—
140.50 
883.—
314.50
312.50

102.—

5.63
9.57

59.25
121.25

101 30 
94.10 

145.75

99.40

119.—

114.70
104.75
104.75
104.75
104.75
104.75 
105.—

99.70
137.50
125.60
83.30 
83 80

111.30
140.50 
884.—
813.50
311.60

5.68
9.69

59.30 
121.35

Bursa de Bucuresci.
16 Februarie. — 4 oare p. m. Cassa 

Renta rom. per 1875 5°/0 .
Renta română amort. 5°/0 .

„ (Schuldverschreib.) .
Oblig, de Stat. C. F. R. 6°/0 
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 
împrumutul Municipal 5°/o •
Scrisuri func. rurale 7°/0 
Scrisuri func. rurale 5°/0 
Idem urbane 7% . . . .

. 6°/o . . . .

.  6°/o • • . .
Banca Naţ. (500 lei vărs. într./
Soc. Daeia-Rom. (250 lei vers./
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs./
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.]
Soc. r. de con. (250 lei vărs./
Oblig. Casei Pensiunilor.

Schimb
Londra 3 luni . .

„ cek . . .
Paris 3 luni . . .

„ cek . . .  .
Berlin 3 Inni . .

„ cek . . .
V ie n a .....................

Agio

97.% 
97- V,

99 — 
86. V, 

103.*/, 
96 — 

104 — 
103 —  
93.—

Ultim

1 85

Redactor responsabil: Septimiu Albinj,

1
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în cancelaria subscrisului se pri
mesc« un s c r i i t o r  n o t a r i a l  vărsat 
în purtarea cancelariei, dexter în toate 
ramurile şi cu moral bun, pentru sa
larul lunar de 2 0  fl., prelüngä vipt 
şi locuinţă afară de spălătură; îmbună
tăţirea salarului depinde dela respectivul.

Se cere eunoscinţa limbii române, 
maghiare perfect şi ceva germane. Nu 
strică şi eunoscinţa unei limbi slavice.

R e ş i ţ a - r o m . ,  1 0  Febr. 1889.

August Gontean,
notar cercual

INSTITUTUL TIPOGRAFIC DIN SIBIIU
recomandă:

Articlul de lege XXI. din anul 1886,

DESPRE JURISDICTIUNI,
ţi articlul de lege XXIII, din anul 1886,

D E S P R E  P R O C E D D R Ä  D I S C I P L I N A R Ă .
Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare.

Preţul 40 cr. v, a. -» a

O

Nr. 28.506/VI. b.

Ordonanţe ministeriale
pentru introducerea legii comunale 

(Art. XXII. din 1886.)
Preţul 12 cr, v, a,

Articlul de lege XXII. din anul 1886,
D E S P R E  COM U N E

Cu explicaţiuni şi notiţe de orientare.

n a r  Preţul 40 cr. v, a,

INSTITUTUL TIPOGRAFIC
—■ recomandă ca foarte potrivit

( AI H) I  1 > li SU VEN IRE.

f

— —

S i m b o l i c ă  n a t u r a l ă  a  c e lo r  m a i  
f a v o r i t e  fl r i 

tt. ■ i A»*6'
r,tlată de câteva P°eŜ

După explicăr i le  O r ienta l i lor
compusă de

I. C. F lo re s e u .

S  i  b  i  i  u
Institut tipografic, societate pe acţii 

1888.

î n  l e g ă t u r ă  d e  p â n z ă  c o l o r a t ă ,  t a b l a  t i t u l u l u i  i m p r i m a t ă  e u  a u r .  

P reţu l u n u i ex em p la r  5 0  cr. — 1 .50  lei.

NB. Pentru trimiterea prin postă 5 er. V. a. de exemplar.

INSTITUTUL TIPOGRAFIC din Sibiiu
recomandă:

Gomassăriie
de

I O A N  C O R N E A ,
inginer diplomat.

Preţul unui exemplar 15 cr. v. a.
s o t a s o G ® *

CrVj

DICŢIONAR
9

român-germân şi germ án-roman
de

Sab.  P o p .  B a r c i a n u ,
odin. paroch gr.-or. în Răşinari, asesor consistorial etc.

Revidat şi complectat
de

Dr. 1>. P. Rarcianu.

P a r t e a  I. R o m â n ă - g e r m â n ă .
704 pagini.

P reţu l ä  fl. 50  er. v, a. 

P a r t e a  II. G e r m â n ă - r o m â n ă .
1152 pagini.

jggg*'" P reţu l 3 fl. 80 cr. v. a. =  IO lei.

Depou general pentru România la librăria lui
Alexandru D egeninaun,

B u c u r e s c i ,  C a l e a  V i c t o r i e i  53.

NB. Pentru trimiterea prin postă 20 Cl’. V. a. de exemplar.

[666] 5—60 Cancelaria ItTegruţiu
în Grlxerla — Sz.-TJjvâr — Transilvania

deschide abonam ent pe anul 1889
la

A mirul Familiei.“ Diar beletristic si enciclopedic-literar —  cu ilustraţiuni. Cursul NUT. Apare în  1  «L 15 » F in e i în  num eri o&to de -2— 3 coaie cu ilustraţiuni frumoase; şi
nublică articolisociali poesii, n o v e le , sch iţe , p iese teatra le  9. a . ; —  m ai d ep arte  tra ctea ză  cestiu n i literare şi sc ien tific» , cu  reflex  .u  n e la  cer in ţe le  v ie ţii p r a c t ic e ; ap oi petrece  cu  a ten ţiu n e v iea ţa  socia lă  

i? rí»" nretiitin d cn ea  precum şi a celoralalte poporaţiuni din patrie şi străinătate; şi prin glume in mare parte ilustrate msuesce a  ̂face cate-o oară p lă cu tă  familiei strivite de grijile vieţii;
tânia şi străinătate 10 franci — lei noi,

nublică articoli sociali poesii, n o v e le , schiţe, piese teatra le  9. a . ; —  m ai d ep arte  tractează  cestiu n i literare şi sc ien tm ce , cu  - - - - - -  -  — V—  — V- p—
1? a rle nretntindenea precum şi a celoralalte poporaţiuni din patrie şi străinătate; şi prin glume in mare parte ilustrate msuesce a face cate-o oaia

şi preste^tot nisuesce a întinde tuturor indivizilor din familie o petrecere nobilă şi instructivă. — Preţul de prenumeraţiune pe anul întreg e 4  fl., pentru Rom;
nlătibili si în bilete de bancă ori maree poştale. . . .

* Preotul Român.“ Diar bisericesc, şcolastic şi literar —  cu ilustraţiuni. Cursul XV. —  Apare în broşuri lunare cate de 2 /„ 3 / 2 coaie; şi publica portretele şi biografiile archiereilor
preoţilor mai distinşi precum şi alte portrete şi ilustraţiuni, — mai departe articoli din sfera tuturor sciinţelor teologice şi între aceştia mulţime de predici pe Dumineci, sărbători şi diverse ocasiuni, 

mai ales funebrale, __'apoi studii pedagogice-didactice şi scientifice-literare; şi în urmă tot soiul de amănunte şi sciri cu preferenţa celor din stera bisericească, şcolastică şi literară. Preţul de prenume
raţiune pe anul întreg e 4 fl., — pentru România 10 franci — lei noi, plătibili şi în bilete de bancă ori maree poştale.

C olcc tivii ţi I primesc gratis tot al patrulea exemplar.
“ Numeri de probă se trimit gratis ori-cni cere.

Renascerea lim bii românesci în vorbire şi 
scriere, invederită şi apreţiată de Dr. G r e g o r i u  S i l a ş i .  
(Op complet.) Broşura I., II. şi III. Preţul broş. I., II. 
câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. Toate trei împreună
1 fl. v. a. .

Merinde dela şcoală sau învăţături pentru 
popor, culese diu diarul unui şcolar, de Dr. George 
Po p a .  — Opul acesta, peűtru povăţuirile lui valoroase, 
are să ocupe un loc de frunte în bibliotecile noastre 
poporale. Dl autor a avut nimerita idee, de a  ̂publica 
prin opul de faţă un <j'ar de şcoală ce ’şi-’l făcuse ca 
elev de anul I. al şcoalei poporale superioare din Câm
peni va sé (jică precând era în al 4-lea an de şeoală. 
In acest (jiar se cuprind diferite impresiuni din copilărie, 
atât din şcoală, cât şi afară de şcoală, o coleeţiune bogată 
de diferite povăţuiri primite dela învăţătorul seu, pe care 
autorul le-a prelucrat şi desvoltat cu multă îngrijire. 
Cele mai fundamentale principii cu privire la morală re- 
ligiune, naţionalitate, igienă, economie, istorie etc. etc. 
se află în acest op, aşa că singur numai câteva din cele 
32 capitole, cum ar fi de exemplu capitolul _ despre fu
mat, despre curăţirea trupului etc, ar fi deajuns pentru 
a merita sé nu lipsească din nici o bibliotecă poporală 
românească Opul cuprinde 289 pag. 8°. Preţul unui 
exemplar cu porto francat e 1 fl. 10 cr.

Barbu cobzarul. Novelă originală de E m i l i a  
L u n g u .  Preţul 15 cr.

Puterea amorului. Novelă de P a u l i n a  C. L. 
R o v i n a r u .  Preţul 20 cr.

Idealul perdut. Novelă originală de P a u l i n a  
C. Z. R o v i n a r u .  Preţul 15 cr.

Opera unui om de bine. Novelă originală. — 
Continuarea novelei: „Idealul perdut“ — de P a u 
l i n a  C. Z. R o v i n a r u .  Preţul 15 cr.

M iseriile sociale. Novela de P a u l i n a  C. Z. 
R o v i n a r u .  Preţul 20 cr.

Fântâna dorului. Novelă poporală de G e o r g  iu 
S i mu.  Preţul 10 cr.

Codrean craiul codrului. Baladă de G e o r 
g i a  S i mu.  Preţul 10 cr.

Ultim ul Sihastru. Tradiţiune de G e o r g i u  
Si mu .  Preţul 10 cr.

Bunica şi nepoţelul. Schiţă din sfera educa- 
ţiuuii. După Ernest Legouvé, de G. Simu. Preţul 10 cr.

Probitatea în copilărie. Schiţă din sfera edu- 
caţiunii. După E r n e s t  L e g o u v é .  Preţul 10 cr.

El trebue sé se însoare. Novelă de Maria 
Schwartz, traducere de N. F. N e g r u  ţ iu.  Preţul 25 cr.

Tot de acolo se mai pot procura şi următoarele cauţi din editura proprie:
seninarul archidiecesan din Blaj, actualmente vicar archie- 
pisippesc în Făgăraş. — Acest op de mare însemnătate

Branda sau nunta fatală. Schiţă din emi
grarea lui D r a g o ş .  Novelă istorică naţională. Preţul 20 cr.

Numerii 76 si 77. Naraţiune istorică după Wachs- 
mann, de l o a n  T a n c  o. Preţul 30 cr.

Herman si Dorotea, după W. de Goethe, tra- 
ducţiune liberă de’ C o n s t a n t i n  M o r  a r  iu. Preţul'50 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragedie în 5 acte, după 
Euripide, trad. în versuri de Petru D u 1 f u. Preţul 30 cr.

Carmen Sylva . Prelegere publică ţinută în şa
lele gimnasiului din Fiume prin V i n c e n ţ i u  N i c o a r ă ,  
prof. gimnas. — Cu portretul M. S. regine României. 
Preţul 15 cr.

Poesii de V a s il  iu  R a n t a - B u t i c e s c u .  Un 
volum de 192 pagine, cuprinde 103 poesii bine alese 
şi arangiate. Preţul redus (dela 1 fl. 20 cr.) la 60 cr.

Trandafiri si viorele, poesii poporale, culese 
de l o a n  P o p  R e t e g a n u l .  Un volum din 14 coaie. 
Preţul 60 cr.

Tesaurul dela Petroasa sau Cloşca cu puii ei 
de aur. Studiu archeologic de D. O. Olinescu. Preţul 20 cr.

Biblioteca „Săteanului Român“. Cartea 
TTL, IV. Cuprind materii foarte interesante şi amüsante. ' 
Preţul la ambele 50 cr., — câte una deosebi 30 cr.

Biblioteca „Fam iliei“. Cartea I. Cuprinde ma
terii foarte interesante şi amüsante. Preţul 30 cr.

Colectă de recepte, din economie, industrie, co- 
merciu şi ehemie. Preţul 50 cr.

Economia pentru şcoalele popor, de T. R oş iu. 
Ed. II. Preţul 30. cr.

Spicuire din istoria pedagogiei la  noi — la  
Români. De V a s i l i e  Gr.  B o r g o v a n .  Preţul 15 cr.

Manual de gram atica lim bii române pentru 
şcoalele poporale, în trei cursuri, de M a x i m  P o p ,  pro
fesor la gimnasiul din Náséud. — Manual aprobat prin 
ministerul de culte şi instrucţiune publică cu rescriptul 
de datul 26 Aprilie 1886 Nrul 13193. — Preţul 30 cr.

Nu mé uita. Coleeţiune de versuri funebrale, 
urmate de iertăciuni, epitafii ş. a. Preţul 50 cr.

Carte conducătoare la propunerea calcu
lării în şcoala poporală pentru învăţători şi pre- 
paraneji. Broş. I. scrisă de G a v r i l  T r i f u ,  profesor 
preparandia! Preţul 80 cr.

Cuventări bisericesci la  toate sărbătorile 
de preste an de I. P a p  iu. Un volum de preste 24 
coaie 8° mare, hârtie fină. — Numele d-lui I. Papiu 
este mult mai bine cunoscut clerului român, decât sé 
fie de lipsă a mai recomanda acest nou product al 
d-sale. Clerul român a învăţat a-'i apreţui scrierile d-sale 
pentru însemnata lor valoare literară. — Noul tom de

predici întrece încă toate volumurile de predici edate 
până acum prin întocmirea sa, având o notiţă istorică la 
fiecare sărbătoare, care arată timpul introducerii, fasele 
prin care a trecut şi modul cum s’a stabilit respectiva 
sărbătoare. Preţul unui exemplar cu porto-francat e 2 fl.

Cuventări funebrale şi iertăciuni pentru 
diferite caşuri de moarte, întocmite de l o a n  
P a p i n .  — Acest volum de preste 24 coaie cuprinde: 
8 cuventări acomodate pentru ori-ee caşuri ordinare de 
moarte întâmplate în timpuri diferite ale anului, 10 la 
caşuri ordinare, îpsă mai speciale de moarte, 4 la îmor- 
méntarea oamenilor bătrâni, 5 la îmormentarea prunci
lor, tinerilor şi a junilor, 9 la caşuri de moarte speciale;
— apoi pe mai bine de patru coaie urmează o mulţime
de iertăciuni precedate de o introducere generală în ier
tăciuni, şi anume: 1. Iertăciunile bărbatului dela mu
iere ; 2. — ale muierii dela bărbat; 3. — ale părintelui 
dela fii; 4. — ale mamei dela fii; 5. — ale fiilor dela 
părinţi; 6. — ale fratelui sau surorii dela fraţii şi surori; 
7 . — ale nepoţilor dela moşi, moaşe, buni, bune, străbuni, 
străbune; 8. — ale nepoţilor dela unchi şi mătuşe; 9.
— dela neamuri şi consângeni mai depărtaţi; 10 — 
dela consoţi de aceeaşi ocupaţiune; 11. dela binefăcători, 
amici, cunoscuţi şi dela toţi creştinii adunaţi. Recoman
dăm clerului român acest bogat volum de cuvântări fu
nebrale şi iertăcuni lucrate amăsurat tuturor cerinţelor 
preoţimii fuugente la caşuri funebrale. — Preţul unui 
exemplar expedat franco e 2 fl.

Cuventări bisericesci. Tomul III., scrise de 
l o a n  P a p i u .  — Acest tom cuprinde predici pe Du
mineci şi se extinde pe 12 coaie 8° mare. — Preţul unui 
exemplar expedat franco e l f i .

Orientul catolic sau concordanţele tra- 
ditiunii, în două limbi — română şi latină, tractează 
despre primatul bisericii şi se extinde pe 22 coaie 8° 
mare. — Scrisă de l o a n  P a p i u .  — Opul acesta a 
fost recensat favoritor şi lăudat şi de foile străine. — 
Preţul unui exemplar expedat franco e numai 1 fl. 50 cr.

R esultateie filosofici sau cunoscinţele cele mai 
de frunte despre natura spirituală a omului, despre rela- 
ţiunile şi scopul lui, expuse în mod poporal de profesorul 
Dr. I o s i f  F r a p p o r t i  şi prelucrate în traducere liberă 
(cu facultate dela autorul) de l o a n  Pa p i u .  — Acest 
op, oare se extinde pe 11 coaie 8°, e foarte acomodat 
ca premiu pentru cei-ce absolvă şcoala poporală, se vinde 
cu preţul numai de 50 cr. exemplarul expedat franco.

Manual catechetic pentru primii ani sco
lastici, prelucrat după I. A. Fritz de B a s i l i u  R a t i u ,  
fost profesor de sf. scriptură, catecbetică şi metodică în

penru literatura catecbetică română este o prelucrare 
libeă, schimbând unele aplicări practice cu altele rece- 
rutede relaţiunile şi lipsele băieţilor noştri, ear’ ceremo
niile bisericesci înlocuindu-le cu cele prescrise şi usitate 
in bjerica noastra romana. în noto se arată şi proce- 
dereţ ce are să o observe catechetul faţă cu discipulii 
sei. Această scriere are să fie un îndreptar în mâna 
catecieţilor, învăţătorilor şi a părinţilor la instrucţiunea 
religinsă-morală ce au să o dee micilor băieţi. — Preţul 
unui xemplar din acest op, care poartă clausula apro
bării ireaven. Ordinariat metropolitan din Blaj şi care 
cuprine 222 pag. 8°, având mai multe poesii în text, 
— est 1 fl.

Üniliile celui dintru sfinţi părintelui nostru l o a n  
G u r ă d e - a u r  la epistolele sfântului apostol Paul cătră 
Tit şi llemon. Traduse de C o n s t a n t i n  Mo r a r i u .  
Preţul nui exemplar cu porto-francat e 60 cr.

D.mnedeeasca liturgie a celui dintru sfinţi 
părintele nostru l o a n  C h r y s o s t o m ,  compusă din ope
rele aceli sfânt părinte de loan Borosiu, paroch gr.-cat. 
şi asesorconsistorial. Preţul unui exemplar cu porto-fran
cat e 40 r.

Cele nai ieitine cărţi de rugăciuni:
Mărţritarul sufletului. Carte bogată de rugăciuni 

şi cântări isericesci foarte frumos ilustrată. Preţul unui 
exemplar roşurat e 40 cr., legat 50 cr., legat în pânză 
80 cr., lefit mai fin 1 fl., legat în piele 1 fl. 30 cr., 
în lux 2.56-2.80.

Micul mărgăritar sufletesc. Cărticică de rugă
ciuni şi câtări bisericesci — frumos ilustrată, pentru 
pruncii şcol-i de ambe sexele. Preţul unui exemplar 
broşurat e \ cr., — legat 22 cr., legat în pânză 26 cr.

Cărticb de rugăciuni şi cântări pentru pruncii 
şcolari de ube sexele. Cu mai multe icoane fru
moase. Preţ unui exemplar e 10 c r.; 50 =  3 fl., 
100 =  5 fl.

Visul Feasfintei Vergure Maria a Născătoarei 
de D-deu, uiiat de mai multe rugăciuni frumoase. 
Cu icoane fimoase. Preţul unui exemplar expedat 
franco e 10 or., 50 exemplare 3 fl., 100 exem
plare 9 fl.

Epistolia1. N. Isus Christos. Preţul unui exem
plar legat şi dedat franco e 15 cr.
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